


чить; 

б) абзац второй пункта 5 исключить; 
в) в пункте 6 слова «Министерства и иные органы» заменить словом 

«Органы»; 

г) в пункте 7: 
в абзаце первом слова «министерства и иного» исключить; 

абзац второй изложить в следующей редакции: 

«Проекты соглашений не позднее чем за два месяца до планово
й даты 

его подписания представляются Администрацией Главы Республ
ики Коми и 

Правительства Республики Коми на согласование в Министерств
о экономи­

ческого развития Российской Федерации.»; 

д) пункт 8 исключить; 
е) в пункте 9: 
в абзаце втором слова «министерствами и иными» исключить; 

абзац седьмой изложить в следующей редакции: 

«Администрация Главы Республики Коми и Правительства Респ
убли­

ки Коми в 3-дневный срок со дня поступления документов, указан
ных в аб­

зацах третьем-шестом настоящего пункта, 
осуществляет их проверку и 

представляет их для заверения Главой Республики Коми. Подлинн
ики ука­

занных документов и их заверенные копии в 3-дневный срок с
о дня завер­

шения проверки Администрацией Главы Республики Коми и Пра
вительства 

Республики Коми направляются в представивший их орган испол
нительной 

власти Республики Коми.»; 

в абзаце восьмом слова «Министерство или иной орган» зам
енить 

словом «Орган»; 

ж) пункт 10 изложить в следующей редакции: 

« 1 О. Подлинники соглашений, заключенных от имени Правительства 

Республики Коми, после прохождения государственной реги
страции хра­

нятся в Администрации Главы Республики Коми и Правительства 
Респуб­

лики Коми. 

Подлинники соглашений, заключенных органами исполнительной 

власти Республики Коми, после прохождения государственной
 регистрации 

подлежат хранению в органах, их заключивших. Копии указанн
ых соглаше­

ний подлежат направлению в Администрацию Главы Республик
и Коми и 

Правительства Республики Коми.»; 

з) в пункте 12 слова «соответствующими федеральными органами 

исполнительной власти» заменить словами «Министерством эко
номическо­

го развития Российской Федерации»; 

4) в Правилах учета соглашений, заключенных министерствами и 

иными органами исполнительной власти Республики Коми с инос
транными 

организациями, утвержденных постановлением (приложение NQ 2): 

а) в названии, пункте 1, подпункте «б» пункта 2 слова «министерства­

ми и иными» исключить; 

б) пункт 1 дополнить абзацем вторым следующего содержания: 



«Действие настоящих Правил не распространяется на соглаше
ния, за­

ключенные Правительством Республики Коми с иностранными
 организаци­

ями, указанными в абзаце первом настоящего пункта.»; 

в) в пункте 4 слова «министерствами и (или) иными» в соответствую-

щих числе и падеже исключить; 

г) в пункте 5: 
в абзаце первом слова «министерства или иного» исключить; 

подпункт «б» после слов «проекта соглашения с» дополнить слов
ами 

«Председателем Правительства Республики Коми, заместителем
 Председа­

теля Правительства Республики Коми (в соответствии с расп
ределением 

обязанностей),»; 

д) пункты 7 и 8 изложить в следующей редакции: 

«7. В случае нарушения установленного пунктом 5 настоящих Правил 

порядка соглашение и представленные материалы в 10-дневный срок с даты 

их получения возвращаются Администрацией Главы Республи
ки Коми и 

Правительства Республики Коми представившему их органу ис
полнитель­

ной власти Республики Коми для устранения недостатков. 

8. В течение 3 рабочих дней после осуществления учета соглашения и 

внесения в реестр его подлинник с присв
оеиным ему учетным номером 

направляется на хранение в орган исполнительной власти Респуб
лики Коми, 

представивший соглашение для учета. Копия соглашения храни
тся в Адми­

нистрации Главы Республики Коми и Правительства Республики
 Коми.». 

2. Настоящее постановление вступает в силу со дня его официального 

опубликования. 

Председатель Правител 

Республики Коми В. Тукмаков 


